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MEJORA  
CONTINUA

CONSTRUPLAS, S.L.U., en la búsqueda de 
la diferenciación como principal objetivo, es 
consciente de la necesidad de desarrollar y 
establecer un sistema de gestión de calidad.
En consecuencia, se compromete a adoptar 
una actitud responsable con la calidad, 
exigible a todo el personal de su organización 
y empresas colaboradoras, siguiendo unos 
principios de actuación orientados hacia la 
mejora continua y el logro de los objetivos 
definidos.

Amélioration continue
Miglioramento continuo
Continuous improvement
Kontinuierliche verbesserung

CONSTRUPLAS, S.L.U. est conscient de la 
nécessité de développer et d’établir un système 
de gestion de qualité afin d’atteindre son 
principal objectif, la différenciation.
Par conséquent, CONSTRUPLAS, S.L.U. 
s’engage à adopter une attitude responsable 
envers la qualité, exigible à tout le personnel 
de son organisation ainsi qu’aux entreprises 
avec lesquelles elle collabore, en suivant des 
principes de plans d’actions orientés vers 
l’amélioration continue et l’atteinte des objectifs 
définis.

CONSTRUPLAS S.L.U. è cosciente della 
necessità di sviluppare e stabilire un sistema-
qualità forte e definito, per potere raggiungere 
il nostro principale obiettivo, la differenziazione. 
Conseguentemente, ci impegniamo, nel 
raggiungimento di questo alto livello qualitativo, 
compromettendo anche le nostre risorse 
umane, oltre le imprese collaboratrici, seguendo 
i principi di attuazione, che ci orientano verso 
il miglioramento continuo ed il raggiungimento 
degli obiettivi prestabiliti.

CONSTRUPLAS, S.L.U. is aware of the need to 
develop and establish a quality management 
system, in order to achieve our main objective, 
to be different from the rest.
Consequently, it is committed to adopting a 
responsible attitude towards quality, which is 
required of all members of its organization and 
collaborating companies, following principles 
of action aimed at continuous improvement 
and the achievement of defined objectives.

CONSTRUPLAS, S.L.U. ist sich der Notwendigkeit 
bewusst, ein Qualitätsmanagementsystem 
zu entwickeln und einzuführen, um unser 
Hauptziel, die Differenzierung, zu erreichen. 
In diesem Sinne verpflichtet wir uns dazu, 
eine verantwortungsbewusste Haltung mit 
der Qualität nach Handlungsprinzipien, 
die auf kontinuierliche Verbesserung und 
die Erreichung der vorgebebenen Ziele 
ausgerichtet sind, einzunehmen, was sich auf 
alle Mitarbeiter der Organisation sowie auf 
Partnerunternehmen erstreckt.
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ALTA COSTURA
PARA TU BAÑO

Damos vida a tus ideas con innovadoras 
soluciones a medida para el cuarto de baño 
que ayudan a crear espacios de bienestar.  La 
innovación y la sostenibilidad nos marcan el 
camino, pero siempre manteniendo el foco en 
lo más importante: las personas y su confianza 
en nuestro equipo.

Haute couture pour votre salle de bains
Alta moda per il bagno
Haute couture for your bathroom
Haute Couture für Ihr Badezimmer Nous donnons vie à vos idées avec des solutions 

de salle de bains innovantes et sur mesure qui 
contribuent à créer des espaces de bien-être.  
L’innovation et la durabilité nous indiquent le 
chemin, mais nous ne perdons jamais de vue 
l’essentiel : les personnes et leur confiance en 
notre équipe.

We will bring your ideas to life with innovative, 
tailor-made bathroom solutions to create your 
wellness space.  Innovation and sustainability 
are our guiding lights, but we never lose sight 
of what matters most: people and their trust in 
our team.

Diamo vita alle vostre idee con soluzioni 
innovative e su misura per il bagno che 
contribuiscono a creare spazi di benessere.  
L’innovazione e la sostenibilità guidano i nostri 
passi, ma non distogliamo lo sguardo da ciò 
che è più importante: le persone e la fiducia 
che hanno in noi.

Wir verwirklichen Ihre Ideen mit innovativen, 
maßgeschneiderten Badlösungen, die zur 
Schaffung von Räumen zum Wohlfühlen 
beitragen.  Innovation und Nachhaltigkeit 
sind unsere Leitmotive, wobei wir stets das 
Wichtigste im Auge behalten: die Menschen 
und ihr Vertrauen in uns.
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DISEÑAMOS
EXPERIENCIAS ÚNICAS

Somos creadores de sensaciones. A través 
del diseño, las texturas y los colores, elevamos 
la experiencia de la ducha a otro nivel. 
En Acquabella sostenemos una identidad 
propia que queda reflejada en cada uno de 
nuestros productos y apariciones. La perfecta 
combinación entre la más avanzada tecnología 
y los trabajos artesanales ofrece el máximo 
cuidado por los detalles, dando como resultado 
espacios adaptados a cada persona o proyecto.

Nous concevons des espériences uniques
Progettiamo esperienze uniche
We design unique experiences
Wir gestalten einzigartige Erlebnisse

Nous sommes des créateurs de sensations. 
Grâce au design, aux textures et aux couleurs, 
nous élevons l’expérience de la douche à un 
autre niveau. Chez Acquabella, nous avons 
notre propre identité qui se reflète dans 
chacun de nos produits et de nos créations. La 
combinaison parfaite de la technologie la plus 
avancée et de l’artisanat offre une attention 
maximale aux détails, ce qui permet de créer 
des espaces adaptés à chaque personne ou à 
chaque projet.

We create sensations. Through design, texture 
and colour we take the shower experience 
to another level. At Acquabella we have a 
distinctive identity that is reflected in all our 
products and public activity. The perfect 
combination of the most advanced technology 
and craftsmanship offers maximum attention to 
detail to create spaces that meet the needs of 
each customer or project.

Siamo creatori di sensazioni. Attraverso il design, 
le texture e i colori, portiamo l’esperienza della 
doccia a un altro livello. Noi di Acquabella 
abbiamo una identità unica che si riflette in 
ogni nostro prodotto e aspetto. La perfetta 
combinazione tra la tecnologia più avanzata 
e l’artigianato offre la massima attenzione 
ai dettagli, dando vita a spazi adatti a ogni 
persona o progetto.

Wir sind Schöpfer von Empfindungen. Durch 
Design, Texturen und Farben bringen wir das 
Duscherlebnis auf eine neue Ebene. Wir bei 
Acquabella haben eine eigene Identität, die 
sich in jedem unserer Produkte und Auftritte 
widerspiegelt. Die perfekte Kombination 
aus fortschrittlichster Technologie und 
handwerklichem Können bietet ein Höchstmaß 
an Liebe zum Detail und führt zu Räumen, die 
an jede Person oder jedes Projekt angepasst 
sind.
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INNOVACIÓN PARA
TRANSFORMAR EL FUTURO

Queremos generar experiencias únicas de 
confort, diseño y seguridad. Buscamos avanzar 
de la mano de la tecnología más sostenible, 
con un firme compromiso por la calidad y 
teniendo en cuenta las necesidades de todas 
las personas que forman parte de nuestra 
empresa y del entorno. Esta convicción 
nos ha hecho merecedores de reconocidas 
certificaciones internacionales.

Nous voulons créer des expériences uniques 
en matière de confort, de design et de sécurité. 
Nous cherchons à avancer main dans la main 
avec la technologie la plus durable, avec 
un engagement ferme envers la qualité et 
en tenant compte des besoins de toutes les 
personnes qui font partie de notre entreprise 
et de l’environnement. Cette conviction nous 
a valu des certifications internationalement 
reconnues.

Vogliamo generare esperienze uniche di 
comfort, design e sicurezza. Cerchiamo di 
progredire di pari passo con la tecnologia più 
sostenibile, puntando sulla qualità e tenendo 
conto delle esigenze di tutte le persone che 
fanno parte della nostra azienda e del nostro 
ambiente. Un impegno grazie al quale abbiamo 
ottenuto certificazioni riconosciute a livello 
internazionale.

We want to generate unique experiences of 
comfort, design and safety. As we develop, 
we want to work with the most sustainable 
technology, with a firm commitment to quality 
and respecting the needs of all the people 
that make up our business and our immediate 
environment. That conviction has earned us 
internationally recognised certifications.

Wir wollen einzigartige Erfahrungen mit 
Komfort, Design und Sicherheit schaffen. Wir 
streben danach, uns Hand in Hand mit der 
nachhaltigsten Technologie weiterzuentwickeln, 
mit einer festen Verpflichtung zur Qualität und 
unter Berücksichtigung der Bedürfnisse aller 
Menschen, die Teil unserer Marke sind. Diese 
Überzeugung hat uns international anerkannte 
Zertifizierungen eingebracht.

L’innovation pour transformer l’avenir
Innovazione per trasformare il futuro
Innovation to transform the future
Innovation zur Gestaltung der Zukunft
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APUESTA POR UN DESARROLLO 
SOSTENIBLE

En Acquabella somos plenamente conscientes 
de nuestra responsabilidad con el medio 
ambiente y la sociedad. Por ello, nuestra 
empresa reconoce como propios los Objetivos 
de Desarrollo Sostenible (ODS) acordados 
en las Naciones Unidas. En este sentido, nos 
comprometemos a medir nuestro impacto 
ambiental y a la puesta en marcha de acciones 
que contribuyan a un crecimiento sostenible.

Engagement a faveur du développement durable
Scommettiamo su uno sviluppo sostenibile
Committed to sustainable development
Engagement für eine nachhaltige Entwicklung

Chez Acquabella, nous sommes pleinement 
conscients de notre responsabilité à l’égard de 
l’environnement et de la société. C’est pourquoi 
notre entreprise reconnaît les objectifs de 
développement durable (ODD) adoptés par 
les Nations unies, comme si c’étaient les siens. 
De ce point de vue, nous nous engageons à 
mesurer notre impact environnemental et à 
mettre en œuvre des actions qui contribuent à 
une croissance durable.

At Acquabella we realise that we have 
responsibilities towards the environment and 
wider society. That is why the business has taken 
on the UN’s Sustainable Development Goals 
(SDGs) as its own goals. In that respect, we are 
committed to measuring our environmental 
impact and taking steps that contribute towards 
sustainable growth.

Noi di Acquabella siamo pienamente 
consapevoli della nostra responsabilità nei 
confronti dell’ambiente e della società. Per 
questo la nostra azienda ha fatto propri 
gli Obiettivi di Sviluppo Sostenibile (OSS) 
concordati dalle Nazioni Unite. A questo 
proposito, ci impegniamo a misurare il nostro 
impatto ambientale e a mettere in atto soluzioni 
che contribuiscano a una crescita sostenibile.

Wir bei Acquabella sind uns unserer 
Verantwortung gegenüber der Umwelt und 
der Gesellschaft voll bewusst. Deshalb macht 
sich unser Unternehmen die von den Vereinten 
Nationen vereinbarten Ziele für nachhaltige 
Entwicklung (Sustainable Development Goals, 
SDGs) zu eigen. In diesem Zusammenhang 
haben wir uns verpflichtet, unsere Auswirkungen 
auf die Umwelt zu messen und Maßnahmen zu 
ergreifen, die zu einem nachhaltigen Wachstum 
beitragen.

9001:2015 Sistema de gestión de Calidad
Sistème de gestion de Qualité
Sistema di gestione della Qualità 
Quality Management System 
Qualitätsmanagementsystem

Sistème de gestion de sécurité et santé au travail
Sistema di gestione della sicurezza e della salute nel lavoro
Occupational health and safety management System 
Managementsystem für Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz

Sistème de gestion Environnementale 
Sistema di gestione Ambientale 
Environmental Management System 
Umweltmanagementsystem

14001:2015 Sistema de gestión Ambiental

45001:2018 Sistema de gestión de la seguridad y salud en el trabajo
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Akron es un material de nueva generación 
compuesto de poliuretano y cargas minerales 
de alta calidad y diferente granulometría, que 
se compacta en masa para lograr un acabado 
macizo y reforzado. La superficie está tratada 
con un revestimiento acrílico de poliuretano 
que garantiza una total integración físico-
química con el soporte. La avanzada fórmula 
del Akron nos permite crear productos con 
texturas en alta definición, atrevidas formas 
y amplia variedad de colores, cuyo resultado 
son productos con diseño extraordinario y altas 
propiedades técnicas. Además, Akron se ha 
desarrollado de manera eficiente y respetuosa 
con el medio ambiente. Un antes y un después 
en el mundo del baño.

AKRON

Akron est un matériau de nouvelle génération 
composé de polyuréthane et de charges 
minérales de haute qualité et de granulométrie 
différente, qui est compacté en masse pour 
obtenir une finition solide et renforcée. La 
surface est traitée avec un revêtement en 
acrylique de polyuréthane qui garantit une 
intégration physico-chimique totale avec le 
substrat. La formule avancée d’Akron nous 
permet de créer des produits avec des textures 
haute définition, des formes audacieuses et 
une grande variété de couleurs, ce qui donne 
des produits au design extraordinaire et aux 
propriétés techniques élevées. En outre, 
Akron a été développé de manière efficace et 
respectueuse de l’environnement. Un avant et 
un après dans le monde des salles de bains.

Akron è un materiale di nuova generazione 
composto da poliuretano e cariche minerali di 
alta qualità e diversa granulometria, che viene 
compattato in massa per ottenere una finitura 
solida e rinforzata. La superficie è trattata 
con un rivestimento di poliuretanico acrilico 
che garantisce una totale integrazione fisico-
chimica con la base. La formula all’avanguardia 
di Akron ci permette di creare prodotti con 
texture ad alta definizione, dalle forme audaci 
e in un’ampia gamma di colori, ottenendo 
prodotti dal design straordinario e dalle 
elevate proprietà tecniche. Inoltre, Akron è 
stato sviluppato in modo efficiente e rispettoso 
dell’ambiente. Un punto di svolta per mondo 
del bagno.

Akron is a next-gen material composed of 
polyurethane and high-quality mineral of 
varying sizes compacted to achieve a solid, 
strong result. The surface is treated with an 
acrylic polyurethane coating that fully bonds 
with the underlying material. Akron’s advanced 
formulation allows us to create products with 
high-definition textures, in bold shapes and 
a wide variety of colours for products with 
extraordinary design and high technical 
performance. Akron was also developed in an 
efficient and environmentally friendly way. A 
before and after in the world of bathrooms.

Akron ist ein Material der neuen Generation, 
das aus Polyurethan und mineralischen 
Füllstoffen von hoher Qualität und 
unterschiedlicher Granulometrie besteht, die in 
der Masse verdichtet werden, um eine solide 
und verstärkte Oberfläche zu erzielen. Die 
Oberfläche ist mit einer Acryl-Polyurethan-
Beschichtung versehen, die eine vollständige 
physikalisch-chemische Integration mit dem 
Untergrund gewährleistet. Die fortschrittliche 
Formel von Akron ermöglicht es uns, Produkte 
mit hochauflösenden Texturen, kühnen Formen 
und einer großen Farbvielfalt zu schaffen, was 
zu Produkten mit außergewöhnlichem Design 
und hohen technischen Eigenschaften führt. 
Darüber hinaus wurde Akron auf eine effiziente 
und umweltfreundliche Weise entwickelt. Ein 
Vorher und Nachher in der Welt der Bäder.
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TEXTURAS

Nuestras colecciones han sido concebidas 
para reproducir texturas de alta definición, 
sofisticadas y elegantes. Conseguimos transmitir 
con asombrosa fidelidad unos acabados 
inspirados en la más pura naturaleza. Además, 
las texturas de Acquabella son agradables al 
tacto, capaces de trasladarnos a un universo 
de sensaciones para los 5 sentidos.

Textures
Texture
Texture
Oberflächen

Nos collections sont conçues pour reproduire 
des textures haute définition, sophistiquées et 
élégantes. Nous parvenons à transmettre avec 
une fidélité étonnante des finitions inspirées 
de la nature la plus pure. En outre, les textures 
d’Acquabella sont agréables au toucher, 
capables de nous transporter dans un univers 
de sensations pour les 5 sens.

Our collections are designed to reproduce high-
definition, sophisticated and elegant textures. 
With astonishing realism, we have captured 
textures from nature. Acquabella’s textures are 
also pleasant to the touch, able to transport us 
to a universe of sensations for the five senses.

Le nostre collezioni sono progettate per 
riprodurre texture ad alta definizione, sofisticate 
ed eleganti. Riusciamo a trasmettere con 
sorprendente fedeltà finiture ispirate alla 
natura più incontaminata. Inoltre, le texture di 
Acquabella sono piacevoli al tatto, capaci di 
trasportarci in un universo di sensazioni che 
abbracciano tutti e cinque i sensi.

Unsere Kollektionen sind darauf ausgelegt, 
hochauflösende, anspruchsvolle und elegante 
Texturen zu reproduzieren. Es gelingt uns, 
die von der Natur inspirierten Oberflächen 
mit erstaunlicher Genauigkeit zu übertragen. 
Darüber hinaus sind die Texturen von Acquabella 
angenehm zu berühren und versetzen uns in 
ein Universum von Empfindungen für alle fünf 
Sinne.

Wave

Arabba Beton

Zero

Nude

Quiz

Slate
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Abanderados del diseño y las tendencias, hemos 
realizado una selección única de colores con 
los que llenar de frescura y estilo el cuarto de 
baño. Una línea cromática vibrante que, lejos de 
ser exagerada, transmite calma, minimalismo y 
elegancia. Se compone de románticos tonos 
pastel ligeramente empolvados. Es el momento 
de ampliar nuevos horizontes de la mano de 
los colores tendencia del año de Acquabella.

COLORES 
SEASON

Porteurs de design et de tendances, nous 
avons fait une sélection spéciale de couleurs 
pour remplir notre salle de bains de couleurs 
et de fraîcheur. Une ligne chromatique vibrante 
qui, loin d’être exagérée, transmet un style 
calme et sophistiqué. Les couleurs Season sont 
composées d’élégantes nuances, disponibles 
en version claire et foncée, idéales pour créer 
des contrastes et des designs uniques. Il est 
temps d’élargir vos horizons avec les couleurs 
Season d’Acquabella.

Standard bearers of design and fashion, we have 
made a special selection of colours to fill your 
bathroom with colour and freshness. Vibrant 
tones that, far from being overpowering, convey 
a sense of calm and sophistication. Season is a 
range of elegant shades, each in light and dark 
versions, ideal to create contrast and unique 
colour schemes. It’s time to broaden your 
horizons with Acquabella’s Season colours.

Als Vorreiter in Sachen Design und Trends 
haben wir eine besondere Auswahl an Farben 
getroffen, um unser Bad mit Farbe und 
Frische zu füllen. Eine lebhafte chromatische 
Linie, die keineswegs übertrieben ist, sondern 
einen ruhigen und raffinierten Stil vermittelt. 
Die Farben Season bestehen aus eleganten, 
jeweils in einer hellen und einer dunklen 
Version erhältlich, ideal für die Schaffung von 
Kontrasten und einzigartigen Designs. Es ist an 
der Zeit, Ihren Horizont mit Acquabella’s Season 
Farben zu erweitern.

Alfieri del design e delle tendenze, abbiamo 
creato una selezione speciale di colori con cui 
invadere il bagno di colore e freschezza. Una 
linea cromatica vivace che, lungi dall’essere 
esagerata, trasmette uno stile calmo e sofisticato. 
I colori Season si compongono di eleganti 
tonalità, ciascuna disponibile in versione chiara 
e scura, ideali per creare contrasti e design 
unici. È il momento di ampliare i vostri orizzonti 
con i colori Season di Acquabella.

Savanna

Terracota

Niebla

Cobalto

Oliva

Forest
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DOLOTEK
Gracias a la tecnología desarrollada, la roca que 
se formó hace millones de años, se transforma 
en productos modernos, duraderos y elegantes. 
Las características de uso de Dolotek son 
superiores a las de los materiales tradicionales, 
por lo que a menudo se denomina “cerámica 
del siglo XXI”. Formado por una resina y piedra 
dolomita que da como resultado un material de 
tacto suave y blanco puro.

Las propiedades químicas y físicas de Dolotek 
permiten la fabricación de productos de alta 
calidad técnica y su moldeamiento en formas 
complejas bajo un diseño funcional, haciendo 
más fácil nuestro día a día. El proceso 
tecnológico que permite la elaboración de 
Dolotek, desarrollado de manera eficiente y 
respetuosa con el medio ambiente, no tiene 
igual en todo el sector del baño.

B L A N C O  B R I L OB L A N C O  M A T E

ACABADOS
Finitions
Finiture
Finishes
Oberflächen

Grâce à la technologie développée, la 
roche formée il y a des millions d’années est 
transformée en produits modernes, durables 
et élégants. Les caractéristiques d’utilisation de 
Dolotek sont supérieures à celles des matériaux 
traditionnels, ce qui explique qu’on l’appelle 
souvent la « céramique du XXI siècle ». Formé 
de résine et de pierre dolomitique, ce matériau 
est d’un blanc pur et doux au toucher.

Les propriétés chimiques et physiques de 
Dolotek permettent la fabrication de produits 
de haute qualité technique et son moulage en 
formes complexes dans un design fonctionnel, 
facilitant ainsi notre quotidien. Le processus 
technologique qui permet l’élaboration de 
Dolotek, développé de manière efficace et 
écologique, est sans précédent dans tout le 
secteur de la salle de bains.

Thanks to modern technology, rock formed 
millions of years ago can be used to make 
durable, elegant and contemporary products. 
Dolotek’s performance is better than traditional 
materials, which is why it is often called a 21st 
century ceramic. Formed from a resin and 
dolomite stone to give a pure withe, soft feeling 
material.

Dolotek’s properties mean that it can be used 
in functional products of high technical quality 
which can be moulded into complex shapes to 
improve our daily lives. The technology used 
to make Dolotek was developed in an efficient 
and environmentally friendly way and is unique 
in the bathroom industry.

Grazie alla tecnologia, la roccia formatasi milioni 
di anni fa si trasforma in prodotti moderni, 
resistenti ed eleganti. Le caratteristiche di 
utilizzo del Dolotek sono superiori a quelle 
dei materiali tradizionali, motivo per cui viene 
spesso chiamato “ceramica del XXI secolo”. 
Composto da una resina e roccia dolomia, è un 
materiale dal colore bianco candido e morbido 
al tatto.

Le proprietà chimiche e fisiche del Dolotek 
consentono la fabbricazione di prodotti di 
alta qualità tecnica, oltre che la modellazione 
di forme complesse dal design funzionale, 
facilitando maggiormente la nostra vita 
quotidiana. Il processo tecnologico che 
permette la produzione del Dolotek, sviluppato 
in modo efficiente e rispettoso dell’ambiente, 
non ha eguali in tutto il settore del bagno.

Dank der entwickelten Technologie wird Gestein, 
das vor Millionen von Jahren entstanden ist, in 
moderne, langlebige und elegante Produkte 
verwandelt. Die Gebrauchseigenschaften von 
Dolotek sind denen traditioneller Materialien 
überlegen, weshalb es oft als “Keramik des 
21. Jahrhunderts” bezeichnet wird. Geformt 
aus Harz und Dolomitgestein, was zu einem 
reinweißen, weichen Material führt.

Die chemischen und physikalischen 
Eigenschaften von Dolotek ermöglichen die 
Herstellung von technisch hochwertigen 
Produkten und ihre Formgebung in komplexen 
Formen in einem funktionellen Design, 
was unser tägliches Leben erleichtert. Das 
technologische Verfahren, das die Herstellung 
von Dolotek ermöglicht, das auf effiziente und 
umweltfreundliche Weise entwickelt wurde, 
ist in der gesamten Badezimmerbranche 
beispiellos.
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SOLID SURFACE

Solid Surface es un material compuesto que 
forma un sólido homogéneo (mantiene la misma 
composición en todo el sólido) y no tiene piel 
(gel-coat) en el exterior ni fibras en el interior. El 
resultado es un producto no poroso y con una 
capacidad inagotable de adaptarse a diversidad 
de formas y diseños. Puede ser fabricado 
con imperceptibles juntas manteniendo una 
superficie totalmente higiénica. Utilizar un 
material de gama alta como materia prima nos 
abre un mundo de posibilidades, al tiempo que 
nos impulsa a mejorar nuestro I+D y nuestra 
tecnología, llevando nuestros productos al más 
alto nivel.

ACABADO
B L A N C O  M A T E

Finition
Finitura
Finish
Oberfläche

Solid Surface est un matériau composite qui 
forme un solide homogène (il conserve la même 
composition dans tout le solide), sans peau 
(gel-coat) à l’extérieur et sans fibres à l’intérieur. 
Il en résulte un produit non poreux doté d’une 
capacité inépuisable à s’adapter à une diversité 
de formes et de conceptions. Il peut être 
fabriqué avec des joints imperceptibles tout en 
conservant une surface totalement hygiénique. 
L’utilisation d’un matériau haut de gamme 
comme matière première ouvre un monde de 
possibilités, tout en nous poussant à améliorer 
notre R&D et notre technologie, pour porter 
nos produits au plus haut niveau.

Solid Surface is a composite material that 
forms a homogeneous solid (it maintains the 
same composition throughout the solid) and 
has no skin (gel-coat) on the outside and no 
fibres on the inside. The result is a non-porous 
product with an inexhaustible capacity to adapt 
to a diversity of shapes and designs. It can be 
manufactured with imperceptible joints while 
maintaining a totally hygienic surface. Using 
a high-end material as a raw material opens 
up a world of possibilities, at the same time 
as it drives us to improve our R&D and our 
technology, taking our products to the highest 
level.

Solid Surface è un materiale composito che 
forma un solido omogeneo (mantiene la stessa 
composizione in tutto il solido), senza pelle 
(gel-coat) all’esterno e senza fibre all’interno. 
Il risultato è un prodotto non poroso con una 
capacità inesauribile di adattarsi a una varietà 
di forme e design. Può essere prodotto con 
giunzioni impercettibili, mantenendo una 
superficie totalmente igienica. L’utilizzo di un 
materiale di alta gamma come materia prima 
apre un mondo di possibilità, e allo stesso 
tempo ci spinge a migliorare la nostra R&S e la 
nostra tecnologia, portando i nostri prodotti ai 
massimi livelli.

Solid Surface ist ein Verbundwerkstoff, 
der einen homogenen Festkörper bildet 
(er behält im gesamten Körper die gleiche 
Zusammensetzung bei) und keine Haut 
(Gelcoat) auf der Außenseite und keine Fasern 
auf der Innenseite hat. Das Ergebnis ist ein nicht 
poröses Produkt mit einer unerschöpflichen 
Anpassungsfähigkeit an eine Vielzahl von 
Formen und Designs. Es kann mit nicht 
wahrnehmbaren Fugen hergestellt werden, 
wobei die Oberfläche absolut hygienisch 
bleibt. Die Verwendung eines hochwertigen 
Materials als Rohstoff eröffnet eine Welt der 
Möglichkeiten und treibt uns gleichzeitig dazu 
an, unsere Forschung und Entwicklung sowie 
unsere Technologie zu verbessern und unsere 
Produkte auf das höchste Niveau zu bringen.
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PROYECTOS
Projets
Progetti
Projects
Projekte
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SUNREEF 
55 ULTIMA
U N I T E D  A R A B  E M I R A T E S

Proyecto nautico
Projet nautique

Progetto nautico
Nautical project

Nautisches Projekt

28 29

https://www.acquabella.com/es/productos/paneles-de-ducha/panel-basic
https://www.acquabella.com/es/productos/platos-de-ducha/plato-de-ducha-alma-slate-blanco-rectangular-100x70
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ARBOR
HOUSE
S C O T L A N D

Proyecto residencial
Projet résidentiel

Progetto residenziale
Residential project
Wohnbauprojekte

32 33

https://www.acquabella.com/es/productos/baneras/banera-opal-quiz
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EDIFICIO 
ABRIL
S P A I N

Proyecto residencial
Projet résidentiel

Progetto residenziale
Residential project
Wohnbauprojekte

36 37

https://www.acquabella.com/es/productos/platos-de-ducha/plato-de-ducha-base-zero-nacar-rectangular-100x70
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RESIDENCIAL 
ALMADRABA
S P A I N

Proyecto residencial
Projet résidentiel

Progetto residenziale
Residential project
Wohnbauprojekte

40 41

https://www.acquabella.com/es/productos/platos-de-ducha/plato-de-ducha-base-slate-marfil-rectangular-100x70
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CAN 
DOMENGE
S P A I N

Proyecto residencial
Projet résidentiel

Progetto residenziale
Residential project
Wohnbauprojekte

44 45

https://www.acquabella.com/es/productos/encimeras/waschtische-infinity


CLÍNICA 
DENTIBELA
S P A I N

Proyecto comercial
Projet commercial

Progetto commerciale
Commercial project

Handelsprojekte

46 47

https://www.acquabella.com/es/productos/lavabos/lavabo-delia-zero
https://www.acquabella.com/producto/delia-zero/
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PALAZZO 
PATRIZI SUITES 
& SPA
* * * *
I T A L Y

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

50 51

https://www.acquabella.com/es/productos/lavabos/lavabo-delia-zero
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/productos/baneras/banera-lech
https://www.acquabella.com/es/productos/encimeras/encimera-integra
https://www.acquabella.com/producto/mueble-integra-akron/
https://www.acquabella.com/producto/lech/
https://www.acquabella.com/producto/lech/
https://www.acquabella.com/producto/integra/
https://www.acquabella.com/es/productos/encimeras/encimera-integra
https://www.acquabella.com/producto/mueble-integra-akron/
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LAKE FRONT 
HOTEL MIRAGE
* * * *
I T A L Y

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

54 55

https://www.acquabella.com/es/productos/encimeras/encimera-integra
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
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MOMENTUM 
RESORT
* * * * *
I T A L Y

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

58 59

https://www.acquabella.com/es/productos/lavabos/lavabo-on-top-circle
https://www.acquabella.com/es/productos/lavabos/lavabo-on-top-oval
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IBEROSTAR 
ANTHELIA 
TENERIFE
* * * * *
S P A I N

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

62 63

https://www.acquabella.com/es/productos/platos-de-ducha/plato-de-ducha-base-beton-blanco-rectangular-100x70


HOTEL SON 
TROBAT
* * * *
S P A I N

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

64 65

https://www.acquabella.com/es/productos/platos-de-ducha/plato-de-ducha-base-beton-blanco-rectangular-100x70


EXCELLENCE 
PUNTA CANA
* * * * *
D O M I N I C A N  R E P U B L I C

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

66 67

https://www.acquabella.com/es/productos/paneles-de-ducha/panel-basic
https://www.acquabella.com/es/productos/platos-de-ducha/plato-de-ducha-base-beton-blanco-rectangular-100x70
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FOUR POINTS 
BY SHERATON
* * * * *
D O M I N I C A N  R E P U B L I C

Proyecto hotelero
Projet hôtelier

Progetto di hotel
Hotel project
Hotelprojekte

70 71

https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
https://www.acquabella.com/es/buscador?s=base+slate+blanco
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OTROS 
PROYECTOS 
HOTELEROS
Autres projets hôteliers
Altri progetti di hotel
Others hotel projects
Andere Hotelprojekte
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Hilton hotels & resorts

Cadena Mar

Marriot hotels

Barceló Hotel group

Hoteles Santos

Hipotels

Meliá hotels

Mac hotels

Iberostar

Princess hotels

Marsol hotel and resorts

Grupotel

Protur

Hoteles Silken

Viva Hoteles

Hotel Hilton *****
Curio Collection by Hilton ****

Hotel Playa Mar ****

Hotel Edition *****

Hotel Santa Catalina ****

Hotel Nixe *****

Hotel Natura Palace ****

Hotel Me by Meliá *****
Hotel Meliá Barcelona Sky *****
Hotel Meliá Sierra Nevada ****
Hotel Meliá S’Argamassa ****

Hotel Mac Garonda *****
Hotel Júpiter ***
Hotel Saturno ***

Hotel Cala Millor ****
Hotel Iberostar Alcudia Park ****
Hotel Iberostar Pinos Park ****
Hotel Ciudad Blanca ****
Hotel Iberostar Albufera Park ***
Hotel Tropicana ***

Hotel Guayarmina Princess ****
Hotel BCN Lluria Princess ****
Hotel La Caleta ****
Hotel Maspaloma ****
Tabaiba Princess ****

Hotel Marsol ****

Hotel Cala Molins *****
Hotel Orient ****
Hotel Natura playa ****
Hotel Alcudia Suite ***
Hotel Mar de Menorca ***
Hotel Oasis ***
Hotel Gravina ***

Hotel Biomar Sensatori Resort *****
Hotel Naisa ****
Hotel Sa Coma playa ****
Hotel Alicia ***
Protur Bonamar Hotel ***
Hotel DH Vista Badia ***
Protur Atalaya apartamentos ***

Hotel Silken Saaj Las Palmas ****
Hotel Silken Río Santander ****

Hotel Eden Lago ****
Hotel Viva Blue & Spa ****

Royal Palm hotels

Estival group

Hotel Royal Palm ****

Hotel Estival Torrequebrada ****

Alltours
Hotel Eden Alcudia ****

ESPAÑA
Espagne · Spagna · Spain · Spanien

Leva hotels

Zenit hoteles

Hotusa hotels

Axel hotels

Prinsotel

Hoteles Globales

Ponent hotels

Sabina hotels

Ola hotels

Don Ángel hotels

Intertur

Ivory hotels

Petit Palace hoteles

Alegria hotels

Yurban hotels

Hoteles Ferrer

Hotel Levante ****

Hotel Zenit ***

Design Plus Bex Hotel ****

Hotel Axel ****

Hotel Prinsotel La Dorada *****
Hotel Prinsotel La Caleta ****

Hotel Globales Palmanova ****
Hotel Globales Santa Lucía ****
Hotel Globales Almirante Farragut ****
Hotel Globales Condes de Alcúdia ***
Hotel Globales Mimosa ***
Hotel Glovales Acis & Galatea ***
Hotel Glovales Cortijo blanco ***
Hotel Gardenia Globales ***
Hotel Globales Pueblo español ***

Hotel Ponent Mar ****
Apartahotel Bahia Pollensa ***

Hotel Sabina ****
Hotel Sabina playa ***

Hotel Maioris ****
Aptos. Bouganvilla Ola H. ***

Hotel Don Ángel Roquetas del Mar ****
Hotel Don Ángel Santa Susanna ***

Hotel Hawai ***
Hotel Miami ***

Hotel Ivory ***
Hotel Ivory 2a fase

Hotel Petit Palace Barcelona ****

Hotel La Llosa Cambrils ****

Hotel Yurban ****

Hotel Janeiro ***

Nordotel

Amrey hotels

Holiday inn

Servatur

Hotel Alcudia Pins ***

Hotel Amrey diagonal ***

Hotel Holiday inn Sant Cugat ***

Hotel Servatur Puerto azul ***

Sidorme hotels
Hotel Sidorme ***

Diamant hotels
Hotel Diamant ***
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Cadena Mar

Hostemplo

Thomas Cook

RV hotels

Serhs hotels

Hoteles B&B

Café del Mar Lounge **

Hotel Torrequebrada Wellness/Gym ****
Hotel Jardin tropical ****
Hotel Barcelona Universal ****
Hotel Canyamel Park hotel & spa ****
Hotel Girasol ****
Hotel Palladium ****
Hotel Ercilla ****
Hotel Camino Real ****
Hotel Madeira ****
Hotel Olympus Palace ****
Hotel Flamingo ****
Hotel Castell d’Empordà ****
Hotel Viva Blue ****
Cortijo el Guarda ****
Hotel Les Dunes ****
Hotel Guadalquivir ****
Hotel Alhambra Santa Susanna ****

Hotel Hostemplo ***

Club Jumbo Palma ***

Hotel Nieves mar ***

Hotel Serhs Sorra Daurada - Malgrat ***
Hotel Serhs Sorra Daurada - Calella ***

Hotel B&B - Tarragona ***
Hotel B&B - Madrid ***

Hotel Rice ****
Hotel Granada center ****
Hotel Best Terramarina ****
Hotel Catalonia Palace ****
Hotel Astuy ***
Hotel Sant Jordi ***
Hotel Belvedere ***
Hotel Málaga nostrum ***
Hotel Planas ***
Hotel Citric ***
Hotel Negresco ***
Hotel Voramar ***
Hotel Puerta de las Granadas ***
Hotel Príncipe Pío ***
Hotel Parque ***
Apartamentos Vistasol ***
Cala Bona ***
Hotel La Malvasia ***
Hotel Apartamentos Columela ***
Hotel Soller beach ***
Hotel Apartamentos el Puerto **
Hotel Born **
Hotel las Terrazas **
Hotel Beltrán **
Hotel María Cristina **
Hotel Antonio **
Esmeralda Beach hotel **
Hotel Arcos **
Hotel Sun Park playa blanca *
Hotel Sol *
Hotel Gran Sol de Extremadura *
Hotel Helgueras
Cosmos Grand Hostal
Hotel Evolution Madrid
Hotel Millor Sol
Apartamentos Puerto Pollensa
Hotel Vista Badía
Hotel Terramar
Hotel Sunna
Hotel Camino del Norte
Hotel Ranon
Hotel Chic & Basic
Hotel Godisa
Hotel Gran Horizon

Otros

ESPAÑA

Autres · Altri · Other · Andere

Espagne · Spagna · Spain · Spanien

Chateaux hotels

Carnac Thalasso

Marsol hotel & resorts

Ibis hotels

Holiday inn

Balladins

Hotel Joyet de Maubec ****

Hotel les Salines ****

Hotel Folie Douce ****

Hotel Ibis Périgueux ***

Hotel Holiday express Marseille airport ***

Hotel Balladins **

Hotel le Sant Rémy *****
Hotel Daria-i Nor *****
Diamond Rock hotel *****
Hotel Normandy ****
Hotel Plaza Madeleine ****
Hotel Residence Europe ***
Hotel Restaurant ***
Hotel des Bords de I’ll ***
Hotel de la Tour de Nesle **
Brit hotel Arverne **

Sheraton
Hotel Four Points ****

Otros

FRANCIA ITALIA

Autres · Altri · Other · Andere

Hotel Abu d’Oru *****
Hotel Sassdei ****
Cormoran hotel ****
Parc hotel Miramonti ****
Hotel le Soleil Venecia ****
Hotel Kristiania ****
Hotel Ombra ***
Hotel Vittoria ***
Hotel Splendid ***
Hotel Everest ***
Hotel Villa Carmen ***
Hotel Raffy ***
La Barchetta apartamentos
Villa Italyna

Otros
Autres · Altri · Other · Andere

France · Francia · France · Frankreich Italia · Italia · Italy · Italien

Sheraton
Hotel Four Points ****

Hastings hotels

Culloden

Slieve Donard Resort&Spa *****

Culloden *****

Dallas Burston Polo Club hotel *****
Bedruthan Steps hotel ****

Otros

REINO UNIDO

Autres · Altri · Other · Andere

Royaume-Uni · Regno Unito · U.K. · Großbritannien
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Hilton *****

Hotel Excellence Oyster Bay *****

Hotel Keup ***

Hotel Krone Unterstrass ****
Hotel Scheuble ***

Aptos. Conceptrend Rua D Joao IV Porto ***
Hotel Crucifixo

Hotel Edelweiss *****
Hotel Wildspitze ****
Hotel Arzlearhof ****
Hotel Gassner ****
Hotel Schäfle ***

Aliathon Resort ****

Argentina

Jamaica

Luxemburgo

Suiza

Portugal

Austria

Chipre

OTROS

Jamaïque · Giamaica · Jamaica · Jamaika

Luxembourg · Luxembourg · Luxemburg · Luxemburg

Suisse · Svizzera · Switzerland · Schweiz

Portugal · Portogallo · Portugal · 
Portugal

Autriche · Austria · Austria · Österreich

Chypre · Cipro · Cyprus · Zypern

Argentine · Argentine · Argentina · Argentinien

Autres · Altri · Other · Andere

Apollo

Agapi

Apollo Beach Hotel ****
Apollo Blue Hotel *****

Agapi Beach Resort ****

GRECIA
Grèce · Grecia · Greece · Griechenland

Hilton

Costa Navarino

Conrad Athens the Ilisian *****

Costa Navarino Residences *****

Grecotel

Kolymbia

Linear Cabanon

Design Hotels

Sentido

Harmony Resorts

Grecotel Astir Palace *****
Grecotel Casa Paradiso ****

Kolymbia Bay Art adults ****

Linear Cabanon Kallithea Luxury Villas *****

Phaea Cretan Malia *****

Port Royal Villas & Spa *****

Rhodes Palladium Hotel *****

The Ixian Grand Hotel *****
Elysium Resort and Spa *****
Best Western Rhodes Plaza Hotel ****

Otros
Autres · Altri · Other · Andere
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INFORMACIÓN 
TÉCNICA
Information technique
Informazioni tecniche
Technical information
Technische Informationen
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 ·   ·   ·  

Base

Halo

Arq

Kos

Unic

SLATEZEROSLATE BETON ZERO NUDE

SLATE SLATESLATE SLATE
EVO

ZERO

Alma

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Smart Flow

Areia

Tempo

Natur Focus

QUIZ

WAVE

ZERO ARABBA

BETON

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche
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 ·   ·   ·  

QUIZ

Noon

Volda

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Opal Nevis

SLATE

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

Texture · Finitura · Texture · Oberfläche
Textura

Texture · Finitura · Texture · Oberfläche
Textura Acabado

Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Lech

BLANCO
MATE

Round

BLANCO
MATE

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Levi

BLANCO
MATE

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Vars

BLANCO
MATE

Chrea

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

Voss

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATENEGRO

BLANCO

NEGRO

BLANCO

NEGRO

BLANCO
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https://www.acquabella.com/it/products/vasche-da-bagno/
https://www.acquabella.com/de/products/badewannen/
https://www.acquabella.com/en/products/bathtubs/
https://www.acquabella.com/fr/products/baignoires/
https://www.acquabella.com/products/baneras/


 ·  

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

Moiwa KivuTai Tana

Integra

SLATE

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Mini

SLATE

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Infinity

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

One

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

Delia

Vars

ChreaOn-top

Venet

ZERO SLATE BETON

Levi

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

Tai

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

Kivu

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

 ·   ·   ·   ·   ·   ·  
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https://www.acquabella.com/en/products/totems-en/
https://www.acquabella.com/de/products/totems-de/
https://www.acquabella.com/products/lavabos/
https://www.acquabella.com/fr/products/vasques/
https://www.acquabella.com/it/products/lavabi/
https://www.acquabella.com/en/products/sinks/
https://www.acquabella.com/de/products/waschbecken/
https://www.acquabella.com/products/encimeras-medida/
https://www.acquabella.com/fr/products/plans-toilette/
https://www.acquabella.com/it/products/piani-lavabo/
https://www.acquabella.com/en/products/bespoke-worktops/
https://www.acquabella.com/de/products/waschtische/


 ·  

Echo

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

BLANCO
BRILLO

Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Icon

SLATE

Textura

Levi

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Vars

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

BLANCO
MATE

BLANCO
MATE

Muretto Vintage

Quiz

Muretto Loft

QUIZ

Hera

BETONZERO

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Basic

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

0,6
cm

0,6
cm

1,0
cm

1,0
cm

1,0
cm

SLATE ZERO

Slim

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

0,3
cm
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https://www.acquabella.com/de/products/totems-de/
https://www.acquabella.com/en/products/totems-en/
https://www.acquabella.com/products/lavabos/
https://www.acquabella.com/fr/products/vasques/
https://www.acquabella.com/products/encimeras-medida/
https://www.acquabella.com/products/encimeras-medida/
https://www.acquabella.com/fr/products/vasques/
https://www.acquabella.com/it/products/lavabi/
https://www.acquabella.com/en/products/sinks/
https://www.acquabella.com/de/products/waschbecken/
https://www.acquabella.com/fr/products/vasques/
https://www.acquabella.com/it/products/lavabi/
https://www.acquabella.com/en/products/sinks/
https://www.acquabella.com/de/products/waschbecken/


 ·  

Mueble · Meuble · Mobile · 
Furniture · Möbel

Mueble · Meuble · Mobile · 
Furniture · Möbel

Mueble · Meuble · Mobile · 
Furniture · Möbel

Mueble · Meuble · Mobile · 
Furniture · Möbel

Artic Delia

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Integra

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

MADERA BLANCO MADERA BLANCOSLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Urban

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Acabado
Finition · Finitura · Finish · Oberfläche

Mueble · Meuble · Mobile · 
Furniture · Möbel

Show

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

SLATE BETON ZERO

QUIZNUDE ARABBA

Armario · Armoire · Armadio · 
Closet · Schrank

Show

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA QUIZ

Taburete · Tabouret · Sgabello · 
Stool · Hocker

Show

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Espejo · Miroir · Specchio · 
Mirror · Spiegel

Moon

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Espejo · Miroir · Specchio · Mirror · 
Spiegel

Urban
Estante · Étagère · Ripiano · 
Shelf · Ablage

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Box

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Habillage Bâti · Rivestimento di strutture a montanti · 
Cladding for toilet · Verkleidung von WC Rückwände

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Mueble bastidor WC

Estante · Étagère · Ripiano · 
Shelf · Ablage

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Show

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

Estante · Étagère · Ripiano · 
Shelf · Ablage

SLATE BETON ZERO

NUDE ARABBA

Art

Textura
Texture · Finitura · Texture · Oberfläche

HERA
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